
KOD KATALOGOWY OKG-05
NAZWA HANDLOWA ORTEZA KOŃCZYNY GÓRNEJ
MODEL ORTEZA KOŃCZYNY GÓRNEJ OKG-05

CODE OKG-05
TRADE NAME UPPER-EXTREMITY SUPPORT
MODEL UPPER-EXTREMITY SUPPORT OKG-05

1. PL: Załóż ortezę na zdrowy bark. 
    EN: Place sling on a healthy shoulder.

2. PL: Przełóż ortezę na stronę chorej kończyny 
           w taki sposób, aby rozeta krzyżowa (1)  
           znalazła się na środku pleców, w równej 
           odległości między łopatkami. 
    EN: Lay sling across back and place locking 
           tab (1) on back, between scapulas.

(1)

3. PL: Ułóż rękę na specjalnym uchwycie 
           dłoniowym (2).    
    EN: Place hand into special hand grip (2).

(2)

(3)

4. PL: Ustaw odpowiednią długość pasków 
           w przedniej i tylnej klamerce za pomocą 
           regulatorów (3 i 4) tak, aby zredukować
           subluksację barku.
    EN: Adjust the appropriate length of the 
           straps on the front and rear buckles 
           using the adjusters (3 and 4) to reduce  
           shoulder subluxation.

(4)
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5. PL: Ułóż taśmę przedramienia (5) poziomo 
           poniżej łokcia.
    EN: Place the forearm strap (5) horizontally
           below your elbow.

6. PL: Popraw ułożenie podpaszki (6) dla 
           zapewnienia maksymalnego komfortu.     
    EN: Change position of armpit pads (6) for 
           maximum comfort.

7. PL: Zablokuj pasy w rozecie krzyżowej (7), 
           aby zapobiec jej przemieszczaniu. 
    EN: Lock straps in a locking tab (7) to prevent 
           against changing position.

PL: Zablokowane
EN: Locked

PL: Odblokowane
EN: Unlocked

(5)
(6)

(7)
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8. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.

PL: Prawidłowe ułożenie ortezy.
EN: Correct positioning of the brace.

PL: Nieprawidłowe ułożenie ortezy. 
EN: Incorrect position of the brace. 
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